
/ авторы текстов и составители М. В. Юрьева [и др.] ; ответственный 

редактор И. С. Ушакова ; картография: О. В. Алексеева [и др.] 

5.2.6.9 Для старопечатных изданий в сведениях об ответственности приводят все 

имена и наименования организаций. 

5.2.6.10 При наличии в ресурсе сведений об ответственности на нескольких языках 

и/или в нескольких графиках каждая группа сведений об ответственности может быть 

приведена после соответствующего заглавия или сведений, относящихся к заглавию, на 

соответствующем языке (в своей графике). 

Примеры 

Канадские городские источники : исследование / Канадский совет по местным и 

региональным исследованиям = Sources urbaines canadiennes : un aperçu  / Conseil 

canadien de la recherche urbaine 

Дон Жуан : роман и стихи : перевод с английского / Джордж Байрон = Don Juan : 

roman and poems / George Byron 

5.2.7 При составлении описания сборника без общего заглавия, все произведения 

которого помещены на одном физическом носителе, библиографические сведения в 

области заглавия и сведений об ответственности приводят по изложенным ниже 

правилам. 

5.2.7.1 Общее основное заглавие не формулируют. В области последовательно 

приводят помещенные в источнике информации заглавия отдельных произведений вместе 

с относящимися к каждому из них сведениями. Каждую группу сведений отделяют от 

последующей знаком "точка с запятой", если у произведений сборника один автор, или 

знаком "точка", если авторы произведений разные или автор отсутствует. Внутри группы 

сведений употребляют знаки, предписанные для элементов данной области. 

Примеры 

Моя жизнь : автомонография ; Этюды о художниках / Игорь Грабарь ; 

составление, вступительная статья и комментарии В. М. Володарского 

Семинар-практикум "Проблема формирования культуры безопасности у 

дошкольников" / Л. Л. Тимофеева, Н. И. Королева. Семинар-практикум "Воспитание 

культуры здоровья детей дошкольного возраста" : учебно-методическое пособие / В. 

А. Деркунская 

Сумасшедший мститель : роман / Михаил Попов. Флинн : роман / Грегори 

Макдональд ; перевод с английского В. Вебер 

5.2.7.2 При наличии сведений, общих для всех произведений, вошедших в сборник, 

их помещают после соответствующих данных о последнем произведении. Такие сведения 

сопровождают словами или фразами, уточняющими их общий характер. Уточняющие 

сведения заимствуют из источников информации в порядке предпочтения, при их 

отсутствии формулируют на основании анализа ресурса и заключают в квадратные 

скобки. 

Если в данной области это сделать затруднительно, то можно дать соответствующие 

пояснения в области примечания или перенести в область примечания сведения, общие 


